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F.3	 Cada vez que utilice el portabicicletas, compruebe que 
está bien sujeto tras conducir una distancia corta (50 km) 
y a intervalos periódicos a partir de entonces. Si nota algún 
ruido fuera de lo normal, movimiento de la carga o del 
portabicicletas, comportamiento distinto del vehículo o 
cualquier otra cosa poco común, deténgase y compruebe 
que el portabicicletas y la carga están sujetos con 
seguridad según las instrucciones de montaje.

F.4	 La longitud y/o el peso total del vehículo puede incrementarse 
al instalar un portabicicletas. Las bicicletas también pueden 
aumentar la anchura y el peso total del vehículo. Tenga 
especial cuidado al conducir marcha atrás o al entrar en 
garajes, ferries, etc.

F.5	 No deje que la carga supere la normativa nacional en cuanto 
a la anchura del vehículo. Por razones de seguridad, Thule 
Group recomienda no llevar cargas más anchas que la 
anchura del vehículo.

F.6	 Sustituya inmediatamente las piezas del portabicicletas 
que estén deterioradas o gastadas. Durante el transporte, 
deben apretarse bien todas las palancas, pernos o tuercas de 
conformidad con las instrucciones de montaje.

F.7	 Los portabicicletas equipados con un cierre deben estar 
siempre en la posición de bloqueados. Las llaves se pueden 
quitar y guardar en el vehículo durante el transporte.

F.8	 Tenga en cuenta que las características de conducción y el 
comportamiento de frenado del vehículo (también en curvas) 
podrían cambiar y el que el vehículo podría verse afectado 
por ráfagas de viento laterales cuando el portabicicletas está 
instalado.

F.9	 En función del modelo de portabicicletas, las luces del 
portón trasero podrían quedar tapadas. Si este es el caso 
y el portabicicletas no tiene luces traseras incorporadas, 
debe instalarse una placa de luces externa.

F.10	Se podría necesitar una placa de matrícula adicional, que 
deberá colocarse en la parte adecuada del portabicicletas de 
conformidad con la legislación local.

F.11	 La velocidad del vehículo debe ajustarse siempre a la carga 
que se transporta y a las condiciones de conducción en 
cada momento como, por ejemplo, el tipo de carretera, 
el estado de la misma, el viento, la intensidad del tráfico y 
los límites de velocidad aplicables, aunque en ningún caso 
debe superar los 130 km/h. Siempre deben respetarse los 
límites de velocidad aplicables y las demás normativas de 
tráfico.

F.12	Conduzca lentamente cuando haya bandas reductoras de 
velocidad, máximo 10 km/h.

F.13	Tenga en cuenta que el viento podría generar ruido 
durante el transporte, un ruido que variará según el 
vehículo y la carga.

F.14	Por motivos de ahorro de combustible e impacto 
medioambiental, además de la seguridad de los demás 
usuarios de la carretera, el portabicicletas debe retirarse 
del vehículo cuando no se utilice.

G.0	Mantenimiento
G.1	 Limpie con regularidad el portabicicletas utilizando agua 

templada o champú para coche, especialmente cuando el 
portabicicletas se utilice, o se haya utilizado, en zonas costeras 
(efecto del agua salada) o durante los periodos en que se 
echa sal en las carreteras (invierno).

G.2	Verifique todas las correas (es decir, correas de goma, 
polímero, textil) en busca de desgaste y reemplácelas si están 
desgastadas.

G.3	Lubrique el mecanismo de acoplamiento (pero no las 
superficies que están en contacto con la superficie de la bola 
de remolque) y demás piezas móviles del portabicicletas 
cuando sea necesario.

G.4	Retire el portabicicletas si va a utilizar un lavado 
automáticos de coches.

G.5	Cuando se retira el portabicicletas del automóvil, hay 
que guardarlo en un lugar seco. Todos los componentes 

del portabicicletas deben guardarse de forma segura. 
No olvide limpiar y conservar el portabicicletas según las 
instrucciones.

G.6	En caso de pérdida o desgaste de alguna pieza del 
portabicicletas, utilice únicamente repuestos genuinos 
Thule para sustituirlas. Puede adquirir los recambios en su 
distribuidor o en el fabricante.

G.7	 Para asegurarse de recibir los recambios rápidamente 
y evitar consultas que llevan mucho tiempo, facilite los 
detalles del producto y el número de serie cuando haga un 
pedido o realice una consulta.

G.8	Para conseguir rápidamente una llave de repuesto en caso 
de pérdida o deterioro, aconsejamos anotar los números 
de la cerradura y de la llave que figuran en la llave.

DE
A.0	Allgemeines

A.1	 Für Personenschäden, Schäden an beweglichem und 
unbeweglichem Eigentum, entgangenen Gewinn oder 
jede andere Art von Verlusten oder Schäden aufgrund 
unsachgemäßer Montage oder Nutzung des Trägers, 
einschließlich einer Montage oder Nutzung entgegen der 
Montageanleitung oder einer anderen, schriftlich oder 
mündlich durch Thule oder einen Thule-Händler erteilten 
Anleitung, übernimmt Thule keine Haftung.

A.2	 Der Träger und dessen Einzelteile dürfen nicht verändert 
werden.

A.3	 Fragen Sie Ihren Thule-Händler, wenn Sie Fragen zur Funktion, 
Nutzung, bzw. Beschränkungen und Belastungsgrenzen 
des Trägers haben. Lesen sie alle Anleitungen und 
Garantieinformationen sorgsam durch, bevor Sie ihn 
zusammenbauen und nutzen.

B.0	 Montage
B.1	 Überprüfen Sie mit Hilfe der Montageanleitung, ob alle 

angegebenen Teile des Trägers mitgeliefert wurden.

B.2	 Lesen und beachten Sie die beiliegende Montageanleitung 
und Empfehlungsliste genau. Montieren Sie dann den Träger 
in der angegebenen Reihenfolge, indem Sie den Punkten  
1, 2, 3 usw. folgen.

B.3	 Versuchen Sie nicht, den Träger anders als in der 
Montageanleitung angegeben zusammenzubauen.

C.0	 Beladung
C.1	 Die in der Montageanleitung angegebene maximale Zuladung 

für den Träger darf nicht überschritten werden. Die maximale, 
für Ihr Fahrzeug empfohlene Zuladung hat jedoch Priorität 
gegenüber der Zuladung, die in der Montageanleitung 
angegeben wird. Stets ist der niedrigere empfohlene Wert für 
die maximale Zuladung zu berücksichtigen. Dieser Wert darf 
nicht überschritten werden.

C.2	 Die in der Montageanleitung für den Träger angegebene 
maximale Zuladung gilt sowohl für fahrende wie auch 
geparkte Fahrzeuge.

C.3	 Die Ladung muss sorgsam gesichert werden. Dabei dürfen 
keine elastischen Spanngurte verwendet werden.

C.4	 Stellen Sie sicher, dass Sie das in der Montageanleitung pro 
Fahrrad angegebene Maximalgewicht nicht überschreiten.

C.5	 Wenn Sie Fahrräder auf einem Heckklappenträger oder Träger 
für die Anhängerkupplung anbringen, positionieren Sie stets 
das größte und schwerste Fahrrad in unmittelbarer Nähe zum 
Wagen und danach die kleineren, leichteren Räder.

C.6	 Der Träger ist ausschließlich für Standard-Fahrradrahmen 
ausgelegt. Tandem-Räder dürfen mit dem Träger nicht 
transportiert werden. Prüfen Sie stets, dass Sie die in 
der Montageanleitung angegebene Rahmenabmessung 
(Durchmesser) nicht überschreiten.

C.7	 Fragen Sie bei Rädern mit Carbon-Rahmen oder -Gabeln 
stets den Hersteller oder Händler um sicherzustellen, dass 
Ihr Modell mit dem Träger transportiert werden darf.
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C.8	 Wir empfehlen Ihnen, für Heckklappenträger und Träger für 
die Anhängerkupplung den Thule Rahmenadapter 982 zu 
verwenden.

C.9	 Thule übernimmt keine Haftung für Schäden an Carbon-
Rahmen oder -Gabeln während der Montage und / oder der 
Nutzung des Trägers.

C.10	Alle leicht abnehmbaren Teile der Fahrräder müssen vor 
dem Transport entfernt werden, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf Fahrradabdeckungen, Kindersitze, Körbe, 
Schlösser (falls nicht fest montiert) und Luftpumpen. Diese 
Teile können sich während des Transports aufgrund des 
erhöhten Luftwiderstands und der Vibrationen lösen und eine 
Gefahr für andere Verkehrsteilnehmer darstellen.

C.11	 Wenn Ihr Fahrzeug mit einer Kofferraum- oder Heckklappen-
Öffnungsautomatik ausgestattet ist, muss diese Funktion 
deaktiviert werden und der Kofferraum manuell geöffnet 
werden, sofern der Träger angebracht ist, um Schäden am 
Fahrzeug und / oder Träger zu verhindern.

C.12	Wenn erforderlich, muss die Ladung, in Übereinstimmung mit 
der lokalen Gesetzgebung, mit geeigneter Beleuchtung und 
Warnzeichen versehen werden.

C.13	Bei Fahrzeugen eines Typs mit einer erstmaligen 
Typengenehmigung nach dem 1. Oktober 1998 darf der 
Träger die dritte Bremsleuchte nicht verdecken. Die dritte 
Bremsleuchte des Fahrzeugs muss sichtbar sein: 
-	10 Grad nach links und rechts von der Fahrzeuglängsachse 
-	10 Grad über und 5 Grad unter der Fahrzeughorizontalachse 
Wenn diese Angaben nicht erfüllt sind, ist eine 
Ersatzbremsleuchte anzubringen. Bei der Nutzung des 
Trägers sind die nationalen Gesetze zu berücksichtigen. 

C.14	Bewahren Sie die Montage- und Sicherheitsanweisungen 
sowie (ggf.) die ECE-Typengenehmigung in dem Fahrzeug 
auf, an dem der Träger montiert wird.

D.0	 Wichtige Information zu Trägern für die Anhängerkupplung
D.1	 Der Träger für die Anhängerkupplung ist nicht geeignet für 

Anhängerkupplungen, die vollständig aus Aluminium oder 
GGG40 (Gusseisen) bestehen.

D.2	 Die Kupplungskugel und der zylindrische Bereich 2 cm 
unterhalb der Kupplungskugel müssen aus Stahl gefertigt 
sein. Die Kugelstange (Halterung der Kupplungskugel) kann 
jedoch aus Aluminium gefertigt sein.

D.3	 Das Gesamtgewicht aus Träger und Last darf die zulässige 
Stützlast der Anhängerkupplung keinesfalls übersteigen. 
Informationen zur Stützlast Ihrer Anhängerkupplung 
finden Sie auf der Plakette neben der Kupplung oder in der 
Fahrzeugunterlagen.

D.4	 Stellen Sie stets sicher, dass die Kupplungskugel frei von 
Schmutz und Öl ist und keine Beschädigungen aufweist. 
Einige Hersteller bedecken die Kupplungskugel mit einer 
Schutzfolie oder einer Beschichtung. Diese Folie oder die 
Beschichtung ist zu entfernen bevor der Träger verwendet 
wird um negative Auswirkungen auf Reibung und Stabilität 
zu vermeiden.

D.5	 Vor der Abfahrt muss die Beleuchtung auf ihre 
Funktionsfähigkeit geprüft werden. Wenn Sie eine 
Nebelschlussleuchte am Träger verwenden, stellen Sie 
sicher, dass die Nebelschlussleuchte am Fahrzeug nicht 
gleichzeitig eingeschaltet ist. Gewöhnlich schaltet die 
Nebelschlussleuchte am Fahrzeug automatisch aus, wenn 
das Fahrzeug die angeschlossene Leuchte des Trägers 
erkennt. Überprüfen Sie, ob dies tatsächlich der Fall ist.

D.6	 Wenn der Träger sich auf dem Kupplungskopf bewegt oder 
die Spannkraft bei Betätigung des Befestigungsmechanismus 
nachlässt, muss die Spannkraft des Kupplungskopfes gemäß 
der Montageanleitung angepasst werden. Wenden Sie sich 
an Ihren örtlichen Thule-Händler, wenn Sie Rat oder Hilfe 
benötigen.

D.7	 Wenn der Träger über einen Abklappmechanismus für 
einfachen Zugang zum Kofferraum verfügt, ist sicherzustellen, 
dass dieser Mechanismus während der Fahrt sicher in der 
Transportposition eingerastet ist.

D.8	 Halten Sie einen Sicherheitsabstand zwischen Träger 
/ Fahrrädern und Auspuffrohr ein, um Schäden am 
Träger und / oder an den Fahrrädern zu vermeiden. 
Das heiße Auspuffrohr und/oder die Auspuffabgase 
können Teile des Trägers und / oder der Fahrräder 
beschädigen. Bei bestimmten Fahrzeugmodellen ist eine 
Auspuffverlängerung notwendig. Lassen Sie sich von Ihrem 
Thule-Händler beraten, wenn Sie Zweifel hinsichtlich der 
Anforderungen an Ihre Fahrzeug haben.

E.0	 Wichtige Information zu Heckklappenträgern
E.1	 Montieren Sie den Träger nie auf einem Fahrzeug mit 

optionalem / zusätzlichem Heckspoiler (selbst wenn das 
Modell in unserer Thule Kaufhilfe, s.u., empfohlen wird).

E.2	 Bevor Sie den Träger anbringen, überprüfen Sie stets die 
aktuellen Empfehlungen für Ihr Fahrzeug in der Thule 
Kaufhilfe auf www.thule.com.

E.3	 Gegebenenfalls gibt es nach der Herausgabe dieser Anleitung 
neue oder aktualisierte Empfehlungen zu Ihrem Fahrzeug. 
Sollte Ihr Fahrzeug nicht in der Thule Kaufhilfe aufgelistet sein, 
kann das folgende Gründe haben:

E.3.A	 Ihr Fahrzeug verfügt über einen zu großen Spoiler bzw. 
der Spoiler besteht aus Kunststoff oder einem Material 
mit geringer Festigkeit;

E.3.B	 Ihr Fahrzeug verfügt über eine geteilte Heckklappe oder 
eine Heckklappe aus Kunststoff/Glas;

E.3.C	 Die Kfz-Hersteller gestatten den Gebrauch von 
Heckklappenträgern nicht;

E.3.D	 Ihr Fahrzeug ist ganz neu auf dem Markt (seit 
weniger als sechs Monaten erhältlich). Die aktuellsten 
Informationen finden Sie immer auf www.thule.com.

E.4	 Die Kfz-Hersteller vertreiben ihre Fahrzeugmodelle mit 
unterschiedlicher Ausstattung in unterschiedlichen 
Ländern auf der ganzen Welt, so werden bspw. zusätzliche 
verchromte Teile oder Spoiler an die Heckklappe angebracht. 
Heckklappenträger dürfen nicht an Fahrzeugen mit solchen 
Fahrzeuganbauteilen angebracht werden, auch nicht, wenn 
das Modell in der Thule Kaufhilfe als zugelassen aufgeführt 
wird.

E.5	 Thule übernimmt keine Haftung für etwaige Schäden oder 
Verluste durch unvollständige oder veraltete Informationen in 
der Thule Kaufhilfe infolge von regionalen Unterschieden bei 
der Fahrzeugausstattung.

E.6	 Beachten Sie, dass die Nutzung des 
Heckklappenscheibenwischers eventuell nicht möglich 
ist, wenn der Heckklappenträger angebracht ist. 
Die Scheibenwischerfunktion muss deaktiviert (z.B. 
durch Entfernen der Sicherung - schauen Sie in Ihrer 
Fahrzeuginformationsbroschüre nach) oder die 
Scheibenwischer demontiert werden. Bei Fahrzeugen 
mit automatischem Scheibenwischerbetrieb muss diese 
Funktion abgeschaltet werden, wenn ein Heckklappenträger 
angebracht ist. Bitten Sie Ihren Autohändler oder Ihre KFZ-
Werkstatt um Hilfe.

E.7	 Reinigen Sie stets die Oberfläche und Kanten der Heckklappe, 
bevor Sie den Träger anbringen.

E.8	 Da das Fahrzeug beschädigt werden kann, ist es nicht 
gestattet, die Heckklappe des Fahrzeugs zu öffnen, wenn ein 
mit Fahrrädern beladener Träger auf der Heckklappe montiert 
ist. Vor dem Öffnen der Heckklappe muss der Fahrradträger 
abgeladen werden.

F.0	 Fahrverhalten und Vorschriften
F.1	 Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigung der Ladung.

F.2	 Der Fahrzeugführer allein ist verantwortlich sicherzustellen, 
dass der Träger in einwandfreiem Zustand und die Ladung 
sicher befestigt ist (selbst wenn diese von einem Dritten 
befestigt wurde).

F.3	 Überprüfen Sie bei jeder Nutzung, zunächst nach einer kurzen 
Strecke (50 km) und dann in regelmäßigen Abständen, dass 
der Träger sicher befestigt ist. Sollten Sie ungewöhnliche 
Geräusche, Bewegung der Ladung und /oder des Trägers, 
ein verändertes Fahrzeugverhalten oder ungewöhnliche 
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Umstände bemerken, halten Sie an und überprüfen Sie, ob 
Träger und Last richtig gesichert sind, und befestigen Sie 
diese wieder in Übereinstimmung mit der Montageanleitung.

F.4	 Die Fahrzeuggesamtlänge und / oder Höhe kann durch die 
Montage eines Trägers erhöht werden. Die transportierten 
Räder können die Gesamthöhe und -breite verändern. Seien 
Sie insbesondere vorsichtig, wenn Sie wenden oder in eine 
Garage oder auf eine Fähre etc. fahren.

F.5	 Die Ladung darf die nationalen Vorschriften für die 
Fahrzeugbreite nicht überschreiten. Aus Sicherheitsgründen 
empfiehlt die Thule Group, keine Lasten zu transportieren, die 
breiter als die Fahrzeugbreite sind.

F.6	 Ersetzen Sie alle beschädigten oder verschlissenen Teile 
des Trägers unverzüglich. Während des Transports müssen 
alle Hebel, Bolzen und / oder Schrauben gemäß der 
Montageanleitung angezogen sein.

F.7	 Träger, die mit einem Schloss angebracht werden, müssen 
sich stets in verriegelter Position befinden. Der Schlüssel 
muss abgezogen und während des Transports im Inneren des 
Fahrzeugs aufbewahrt werden.

F.8	 Beachten Sie, dass sich das Fahr- und Bremsverhalten 
(insbesondere in den Kurven) Ihres Fahrzeugs verändert und 
das Fahrzeug empfindlicher auf Seitenwinde reagieren kann, 
wenn der Träger montiert ist.

F.9	 Je nach Trägermodell wird möglicherweise die Sicht auf die 
Rückleuchten des Fahrzeugs behindert. Wenn dies der Fall ist 
und der Träger über keine integrierten Rückleuchten verfügt, 
ist ein externer Leuchtenträger anzubringen.

F.10	Gegebenenfalls ist ein zusätzliches Kennzeichen notwendig. 
Dies ist an der geeigneten Stelle am Träger und in 
Übereinstimmung mit den lokalen Gesetzen anzubringen.

F.11	 Die Fahrzeuggeschwindigkeit ist stets der transportieren 
Last und den aktuellen Fahrbedingungen sowie 
der Fahrbahnart, der Fahrbahnqualität, den 
Windbedingungen, der Verkehrsintensität und den 
geltenden Geschwindigkeitsbegrenzungen anzupassen. 
Sie darf jedoch in keinem Fall 130 km/h überschreiten. 
Geltende Geschwindigkeitsbegrenzungen oder andere 
Verkehrsvorschriften sind stets zu beachten.

F.12	Fahren Sie langsam über Bremsschwellen; 
Maximalgeschwindigkeit: 10 km/h.

F.13	Beachten Sie, dass während der Fahrt, je nach Fahrzeug 
und Ladung, Windgeräusche entstehen und sich verändern 
können.

F.14	Aus Gründen der Kraftstoffeinsparung und 
Umweltverträglichkeit sowie zur der Sicherheit anderer 
Verkehrsteilnehmer ist der Träger vom Fahrzeug 
abzumontieren, wenn er nicht in Gebrauch ist.

G.0	Wartung
G.1	 Reinigen Sie den Träger regelmäßig mit warmem Wasser 

oder Autoshampoo, insbesondere nach Nutzung des 
Trägers in Küstenregionen (Salzwassereinwirkung) und nach 
Winterperioden mit Einsatz von Streusalz auf den Straßen.

G.2	Überprüfen Sie alle Gurte (d.h. Gummigurte, Polymergurte, 
Textilgurte) auf Verschleiß und ersetzen Sie sie bei Verschleiß.

G.3	Schmieren Sie bei Bedarf den Kupplungsmechanismus 
des Trägers (jedoch nicht die Flächen in Kontakt mit der 
Kupplungskugel) und andere bewegliche Teile des Trägers.

G.4	Nehmen Sie den Träger ab, bevor Sie eine automatische 
Waschanlage nutzen.

G.5	Wenn der Träger vom Fahrzeug abgenommen ist, ist er in 
einem trockenen Lagerbereich zu lagern. Alle Komponenten 
des Trägers müssen sicher verstaut werden. Vergessen Sie 
nicht, den Träger gemäß der Anleitung zu reinigen und zu 
warten.

G.6	Sollten Sie ein oder mehrere Teile des Trägers verlieren oder 
diese verschleißen, verwenden Sie ausschließlich Thule-
Originalersatzteile, um diese zu ersetzen. Ersatzteile erhalten 
Sie bei Ihrem Händler oder Hersteller.

G.7	 Um zu gewährleisten, dass Sie Ihre Ersatzteile schnell erhalten 
und um zeitaufwendige Rückfragen zu vermeiden, geben Sie 

bitte die Produktdetails und die Seriennummer an, wenn Sie 
eine Bestellung aufgeben oder eine Anfrage stellen.

G.8	Damit Sie im Falle von verloren gegangenen oder defekten 
Schlüsseln schnellstmöglich Ersatz erhalten, notieren Sie sich 
die Schlüsselnummer, die auf Ihrem Schlüssel steht.

NL
A.0	Algemeen 
A.1	 Thule aanvaardt geen aansprakelijkheid voor letsel aan 

personen, schade aan roerend of onroerend goed, verlies of 
winst, of andere verliezen of schade die is veroorzaakt door 
onjuiste montage of gebruik van de drager, met inbegrip 
van maar niet beperkt tot montage of gebruik die in strijd 
is met de bevestigings-, montage- of andere instructies die 
schriftelijk of mondeling zijn aangegeven door Thule of door 
een Thule-dealer.

A.2	 De drager en de onderdelen daarvan mogen op generlei wijze 
worden veranderd.

A.3	 Raadpleeg uw Thule-dealer als u vragen hebt over bediening, 
gebruik en beperkingen van de drager. Lees alle instructies en 
garantiebewijs zorgvuldig door voordat u de drager monteert 
en gebruikt.

B.0	 Montage
B.1	 Controleer aan de hand van de bevestigingsinstructies of alle 

benodigde onderdelen van de drager zijn meegeleverd.

B.2	 Lees en volg de bevestigingsinstructies en de lijst van 
aanbevelingen zorgvuldig, als die lijst is meegeleverd. Monteer 
het pakket daarna in de juiste volgorde door punten 1, 2, 3 
enzovoorts te volgen.

B.3	 Probeer de drager niet op een andere manier dan in de 
montage-instructies wordt aangegeven, te monteren.

C.0	 Laden
C.1	 De maximale belasting voor de drager, zoals gespecificeerd 

in de bevestigingsinstructies, mag niet worden overschreden. 
Daarnaast heeft de aanbevolen maximale belasting van 
het voertuig zelf altijd prioriteit boven de belasting die in 
de bevestigingsinstructies staat aangegeven. De laagste 
aanbevolen maximale belasting moet altijd worden 
aangehouden en mag niet worden overschreden.

C.2	 De maximale belasting voor de drager, zoals die is 
aangegeven in de bevestigingsinstructies, geldt zowel voor 
rijdende als voor geparkeerde voertuigen.

C.3	 De lading moet zorgvuldig worden vastgezet. Elastische 
snelbinders mogen niet worden gebruikt.

C.4	 Controleer en overschrijd het maximale gewicht per fiets niet 
dat in de montage-instructies staat aangegeven.

C.5	 Plaats bij het laden van de drager voor op de achterklep of 
trekhaak de grootste en zwaarste fietsen het dichtst bij de 
auto, en daarna de kleinere en lichtere fietsen.

C.6	 De drager is uitsluitend bestemd voor standaard fietsframes. 
Tandems mogen niet op de drager worden vervoerd. 
Controleer en overschrijd nooit de maximale grootte 
(diameter) van het fietsframe dat in de montage-instructies 
staat aangegeven.

C.7	 Vraag bij fietsen met frames of vorken van carbon altijd aan 
de fietsenfabrikant of dealer of u de drager daarvoor kunt 
gebruiken.

C.8	 We adviseren u om de Thule fietsframe-adapter 982 te 
gebruiken voor dragers achterop de wagen, zoals de dragers 
voor op de trekhaak of op de achterklep.

C.9	 Thule aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade aan 
frames of vorken van carbon die is ontstaan tijdens montage 
en/of gebruik van de drager.

C.10	Alle eenvoudig te verwijderen onderdelen van de fietsen 
moeten vóór vervoer worden verwijderd, inclusief maar 
niet beperkt tot fietshoezen, fietsstoeltjes, manden, sloten 
(mits niet permanent gemonteerd) en fietspompen. Deze 
onderdelen kunnen tijdens het vervoer losraken door de 
hogere luchtweerstand en trillingen, en kunnen een gevaar 
voor andere weggebruikers opleveren.


